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PL
OPIS PRZYCISKÓW:

ON-OFF/MODE:
1. Włącz on/off: Naciśnij przycisk, aby włączyć urządzenie. Przytrzymaj dłużej, 
aby wyłączyć.
2. MODE: Wybierz źródło sygnału: USB/AUX IN/RADIO
Naciśnij, aby zmienić tryb odtwarzania gdy urządzenie jest włączone,( USB-
>AUX IN->RADIO).

PLAY-PAUSE/ AUTO SCAN
1. Play/pause podczas odtwarzania piosenek MP3 (USB MODE)
2. AUTO SCAN: Automatyczne szukanie stacji radiowych FM w trybie FM;

REPEAT/TUNING-:
1. Włącz tryb powtarzania piosenek MP3 (USB MODE)
REP ONE->REPEAT ALL->RANDOM.
2. W trybie radia FM , wciśnij aby wybrać dostrajanie ręczne FINE TUNING 
oraz zmniejszenie/zwiększenie częstotliwości.

EQUAL./TUNING+:
1. W trybie odtwarzania MP3 (USB Status), wciśnij aby zmienić tryb equal-
izera (EQ mode).
2.W trybie radia FM, wciśnij FINE TUNING aby zmienić częstotliwość stacji;

VOLUME+ oraz VOLUME-:
Wciśnij aby zwiększyć lub zmniejszyć poziom dźwięku;
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FOLDER/PREV:
1.W trybie MP3 ( USB mode ), krótko naciśnij przycisk, aby zmienić odtwarz-
anie poprzedniego utworu , naciśnij długo aby przejść do poprzedni folderu.
2. W trybie radia FM, krótko naciśnij przycisk aby przejść do poprzedniej
zaprogramowanej stacji.

FOLDER/NEXT:
1. W trybie MP3 ( USB mode ), krótko naciśnij przycisk, aby zmienić odtwar-
zanie następnego utworu , naciśnij długo aby przejść do następnego folderu.
2. W trybie radia FM, krótko naciśnij przycisk aby przejść do następnej zapro-
gramowanej stacji.

Uwaga!
Konstrukcja produktu i parametry techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 
powiadomienia. Dotyczy to przede wszystkim parametrów technicznych, opro-
gramowania oraz podręcznika użytkownika. Niniejszy podręcznik użytkownika 
służy ogólnej orientacji dotyczącej obsługi produktu. Producent i dystrybutor 
nie ponoszą żadnej odpowiedzialności tytułem odszkodowania za jakiekolwiek 
nieścisłości wynikające z błędów w opisach występujących w niniejszej instruk-
cji użytkownika.

Uwagi dotyczące utylizacji:
Starsze urządzenia, na których znajduje się symbol jak pokazano 
na rysunku, nie można wyrzucić z odpadami domowymi.
Należy oddać je do konkretnego składowiska (skontaktować 
się z lokalnymi władzami) lub do sprzedawcy. Te strony za-
pewnią bezpieczną utylizację bez szkody dla środowiska
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Buttons Instruction

ON-OFF/MODE: 

1. Turn on/off
Press to turn on the unit while it’s off. Long press to turn off the unit while it’s on.

2. Select the input mode USB/AUX IN/RADIO 
Press to change the playing mode circularly, while unit is on,( USB->AUX 
IN->RADIO). 

PLAY-PAUSE/ AUTO SCAN

1.Play/pause control during MP3 playing (USB MODE)

2.Auto-Searching FM Radio Programs under FM Status; 

REPEAT/TUNING-:

1.Change the playing Mode under MP3 playing (USB MODE)
REP ONE->REPEAT ALL->RANDOM.

2.Under FM Status, press to FINE TUNING reduction of the frequency; 

EQUAL./TUNING+:

1.Under MP3 playing (USB Status), Pres to change the playing EQ mode.

2.Under FM Status, press to FINE TUNING increasing of the frequency; 
VOLUME+ and VOLUME_:
Press to Reduce and Increase the playing Volume; 
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FOLDER/PREV:

1. Under MP3 Playing (USB Status), short-press to change playing previous 
song, Long press to move previous folder and playing, it will move to first 
song to play if there is only one folder.

2.Under FM Radio status, short press to AUTO-SEARCH previous program and 
start playing; Long-Press to change Previous stored program and start playing;

FOLDER/NEXT:

1. Under MP3 Playing (USB Status), short-press to change playing next song, 
Long press to move next folder and playing, it will move to final song to play 
if there is only one folder.

2. Under FM Radio status, short press to AUTO-SEARCH next program and 
start playing; Long-Press to change Next stored program and start playing;

Note!
Product design and Technical parameters may be change without notice. This 
mainly concerns parameters technical, software and user manual present. User’s 
Manual is a general orientation on service product. Manufacturer and distrib-
utor do not assume any responsibility as compensation for any inaccuracies er-
rors in the descriptions appearing in this user manual.

Note about disposal

Older appliances, which display the symbol as shown in 
the picture, may not be discarded in household waste. 
You must take them to a specific disposal site (check with 
your local authority) or to your retailer. These sites will 
guarantee disposal without harming the environment.



INFOLINIA SERWISOWA
tel: +48 22 332 34 63 lub e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9.00-17.00

 Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian
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